
Under this scenario, FCA, named place = 
manufacturing facility.   Supplier will be 
responsible for: 

� Export customs clearance including, duties, 
taxes, and any other export related customs 
formalities 

� Delivery of material to the carrier specified 
by XXX at the named place (if named place 
is different than suppliers manufacturing 
location) 

� Loading material onto transport vehicle, 
when named place is Manufacturing 
Facility 

� Provide all necessary paperwork such as 
export licenses, documentation, 
authorizations, appropriate commercial 
invoice and packing list  

� Check the quality and quantity of the goods 
to be in conformity with submitted 
documentation 

� Provide appropriate packing and marking, 
as required for the Intercontinental transport 
of the goods.   

� Under this supply scenario, the supplier 
must use expendable packaging based on 
XXX’s packaging requirements, unless 
otherwise approved by XXX.  

� Appropriate documentation to secure 
documentation originating in the country of 
origin as required for import or 
transshipment through another country; and 

� Any other transport and control 
documentation, as requested by XXX. 

 

In diesem Fall gilt “frei Frachtführer“, 
benannter Ort = Produktionsanlage.   Der 
Zulieferer ist verantwortlich für: 

� die Exportzollabwicklung inkl. der Zölle und 
Steuern sowie aller weiteren für den Export 
erforderlichen Zollformalitäten. 

� die Lieferung des Materials an den von XXX 
benannten Spediteur und Ort (falls der 
benannte Ort nicht die Produktionsanlage des 
Zulieferers ist). 

� das Beladen des Transportfahrzeugs, wenn 
der benannte Ort die Produktionsanlage des 
Zulieferers ist 

� die Bereitstellung aller erforderlichen 
Dokumente, wie z. B. 
Ausfuhrgenehmigungen, Dokumentationen, 
Genehmigungen, eine adäquate 
Handelsrechnung und ein Lieferschein  

� die Überprüfung der Qualität und Menge der 
Waren und deren Übereinstimmung mit den 
übermittelten Dokumentationen. 

� die Bereitstellung einer für den 
Überseetransport der Waren geeigneten 
Verpackung und Kennzeichnung der Güter.   

� In diesem Beispiel muss der Zulieferer, falls 
nicht anders vereinbart, eine den XXX-
Richtlinien entsprechende Einwegverpackung 
verwenden.  

� eine adäquate und den Bestimmungen für den 
Import und Umschlagsverkehr entsprechende 
Dokumentation, die sicher stellt, dass die 
Dokumente aus dem Ursprungsland kommen 
und 

� jede weitere von XXX geforderte Transport- 
oder Kontrolldokumentation. 

 1.1 Intercontinental Packaging Overview: 

All intercontinental shipment of production parts / 
components must utilize expendable packaging. 
Unless otherwise directed by XXX, XXX does not 
provide returnable containers for the 
intercontinental movement/storage of parts. 
 
The supplier has the overall responsibility to 
ensure the component quality and packaging from 
the manufacturing shipping location to the XXX 
receiving location. Suppliers must collaborate with 
XXX to promote packaging methods to ensure 
production parts arrive at the assembly center in 
the same quality condition in which they were 
manufactured. Additionally, suppliers are 
encouraged to work with the assembly centers, 
logistic carriers, and other XXX represented 

1.1 Übersicht über Verpackungen für 
Überseetransporte 

Für den gesamten Überseetransport von 
Produktionsteilen / Komponenten müssen 
Einwegverpackungen verwendet werden. 
Vorausgesetzt es wurde nicht anders von XXX 
festgelegt, stellt XXX keine Mehrwegcontainer für 
den interkontinentalen Teilefluss bzw. die Lagerung 
zur Verfügung. 
 
Der Zulieferer trägt die Gesamtverantwortung für 
die Qualität der Komponenten und die Verpackung 
für den Transport vom Produktionsstandort bis zur 
Empfangsniederlassung von XXX. Der Zulieferer ist 
gehalten mit XXX zusammenzuarbeiten, um 
Verpackungsmethoden zu verbessern und somit 
sicherzustellen, dass die Produktionsteile ohne 



organizations to continually improve packaging 
strategies and reduce overall total cost.  
 

Qualitätsverlust im Montagezentrum ankommen. 
Zusätzlich ist der Zulieferer gehalten zusammen mit 
den Montagezentren, Spediteuren und anderen 
Partnern von XXX die Verpackungsstrategien 
kontinuierlich zu verbessern und damit die 
Gesamtkosten zu senken.  
 

 


